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Т. Ц 1> л ь общества.

§ 1.
ЦТ>ль общества состоитъ въ иротппод'ййствш 

чрезмерному употреблетю всякихъ охмТ>ляющпхъ 
папнтковъ.

S 2.
Средства, которыми общество надеется достиг­

нуть этой цели, заключаются:
а) въ хорошемъ примере члеиовъ общества,
б) pacupocTpaiieiiin и чтеши сочинешй нравствен- 

наго содержания, поучающихъ воздержанно, 
любви къ отечеству и уважение къ законам!,.

II р и м 4 чан! е. Ч те nie и распространен!е сочинешй нрав­
ствен наго содержался допускается не иначе, как! ст 
точным! соблюдешем! д! йствующих! по сему предмету 
узаконены и правительственных! распоряжешй. Пред­
назначаемый к! распространенно издания должны быть 
предварительно представляемы на одобрение Инспектора 
Народных! училищ'ь.



Alguskirja püiilk un tirjutnhib: Kinnitan, Ministri asemel tema abi Senator 
Kindral-leitnant Schebekv, 13. nowcmbril 1891.

Põhjuskiri Eesti karskuse seltsile
nimega „Kindlus."

I. Seltsi eesmärk.

§ 1-
Seltsi eesmärk on kõiksuguste joobuuks-tegewate jookide 

üleliigse pruukimise wasta wõidelda.

2-

Abinõuud, milledega selts seda eesmärki loodab kätte 
saada, on:

a) seltsi liikmete hüä eesmärk,
b) seesuguste kombelise sisuga kirjatööde laiali - laota­

mine ja lugemine, mis ise enda talitsemisele, isamaa 
armastusele ja seaduse unustamisele äratawad.

L i s a m ä r k. Kombelise sisuga kirjatööde lugemine ja laiali, 
laotamine wõib ainult sellesse puutuwate seaduste ja 
walitsuse seadluste täielise tähelepanemisega sündida. -- 
Laiali-laotamiseks arwatud raamatud peawad enne rahwa 
koolide inspektorile hääks-arwamiseks ette pandud saama.
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11. (Joo т а в ъ общества.

§ 3-
Общество состоитъ изъ неограниченнаго числа 

членовъ обоего пола вейхъ звашй и состоянии
11 р и м Ь ч а н i е 1. Владельцы винокуренныхъ, водочныхъ 

и пивоварепныхъ заводовъ, а также торговцы спирт­
ными напитками не допускаются въ составь общества, 

II р и м 4 ч а п i е 2. Къ непосредственному учаспю въ об- 
щихъ собратпяхъ членовъ не допускаются; а) не до- 
CTHHiiie совершеннол'Ьття за исключешемъ имУющихч 
классные чины, б) воспитанники учебныхъ заведенш, 
иижше воинсые чины и юнкера и в) подвергппеся огра­
ничена правь по судебными приговорамъ.

• 8 4.
Лицо, вступившее въ общество, обязано, въ ви- 

дахъ содййствГя къ достижение его цТ-ли, служить 
прим'Ьромъ для другихъ, отказавшись отъ употребления 
спиртныхъ напитковъ, какъ средства наслаждении

Вступающш въ члены общества обязапъ пред­
ставить годовой взпосъ, установленный общимъ со- 
брашемъ. Членъ общества, не представивши! елйду- 
ющаго съ него годоваго взноса, считается сложившимъ 
съ себя зваше члена впредь до новаго взноса.

II р и м i ч а н i е. БУдные могутъ вступать въ члены об­
щества безъ члевскаго взноса, но не иначе, какъ съ 
разругаешь на то комитета.

8 6.
Если поведете однаго изъ членовъ общества ока­

жется не соответствующими цйлямъ онаго, то члены 
комитета обязаны озаботиться приняпемъ увйщева- 
тельныхъ мЗзръ къ склонешю такаго лица исполнять
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11. Seltsi liikmed.
8 3.

Seltsi-liikmete niiv on rajamata, mõlemast sugust ja 
kõigist seisustest.

L i s a in ä r k 1. Wiina- ja öllewabrikute omauikkusid, kui ka 
kangete jookide müüjaid ei wõeta seltsi wastu.

L i s a m ä r k 2. Üleüldistest ^koosolekutest ei wõi otse-kohe 
osa wõtta: a) need, kes weel mitte täisealised ei ole, 
wälja arwatud auuastmete osalised, b) õpekohtade kas- 
wondikud, alamad wäeteenijad ja junkrud ning need, 
kelle õigusi kohtu poolest kitsendatud.

• § 4.
Seltsi astuma inimese kohus on kangeid jalkvhvlilisi) 

jookisid pruukimata jätta ja hän eeskuju läbi seltsi eesmärki 
kütte saada aidata.

8 5.
Seltsi-liikme kohus vu üleüldisest koosolekust määratud 

aastamaksu maksta. See liige, kes aastamaksu innksmata jä­
tab, arwatakse seltsist wälja, kuui ta uuesti liikmemaksu ära 
Nlaksab.

Lisa iii ä r k. Kehwad wõiwad ka ilma liikmemaksuta liikmeks 
saada, aga ainult toimekouna otsust mööda.

§ 6.
Kui ühe seltsi-liikme eluwiis seltsi eesmärgiga kokku ei 

süuui, on toimekonna liikmete kohus seda iuimest oma pääle 
wõetud kohuste täielisele täitmisele manitseda; kui aga kõik 
katsed selle poolest asjata on, mõistab toimekoud seesuguse 
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въ точности принятия имъ на себя обязанности; если 
ясо всё старашя въ этомъ направлении окажутся без- 
нолезными, то комитетъ исключаетъ такое лицо изъ 
состава общества. На постановлено комитета, по 
означенному предмету, исключаемый можетъ принести 
въ месячный срокъ жалобу общему собранно членовъ.

III. Средства общества.

§ 7.
Средства общества составляются:
1) изъ ежегодныхъ членскихъ взносовъ и
2) изъ всякаго рода дозволенныхъ закономъ по­

жертвована.

* 8 8.
Для усилешя денежныхъ средствъ общества, пре­

доставляется члепамъ его устраивать литературные 
вечера, концерты и т. п. съ увТ>домлешемъ каждый 
разъ м^стнаго полицейскаго начальства и съ соблю- 
детемъ вс’Ьхъ установленныхъ для того правилъ и 
распоряжений правительства.

IV. Управ ле Hie делами общества.

§ 9.
Делами общества управляетъ комитетъ, состо­

яний изъ председателя и шести членовъ, которые 
избираютъ изъ своей среды: помощника председателя, 
секретаря и кассира. Все эти лица, а равно кан ди­
таты къ нимъ, избираются общимъ собрашемъ членовъ 
по большинству голосовъ срокомъ на одинъ годъ и 
исполняютъ обязанности безвозмездно.
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inimese seltsist wälja. Toimekonna otsust mööda wõib wälja 
mõistetud liige nimetatud asjas ühe kuu aja sees üleüldise 
koosoleku eest koosoleku ees kaebtust tõsta.

III. Scltsi warandus.
§ 7.

Seltsi ivarandus vu:
a.) liikmete aastamaksud ja
l>) kõiksugused seaduslised kingitused.

$ $•
Seltsi maraud use kaswatamiseks wõiwad tema liikmed 

kirjanduslisi õhtuid, kontsertisid j. m. toimetada, igakordse ko^ 
halisele pvlitsci-walitsusele teadustamisega ja kõigi sellesse 
pnntnmate seaduste ja walitsuse seadluste tähelepanemisega.

IV. Seltsi asjade juhatus.
§ 9.

Seltsi asju juhatab toimekoud, milles esimees ja kuus 
liiget on, kes eneste hulgast esimehe abilise, kirjatoimetaja ja 
kassahoidja matimad. Kõik need ja nende aseinikud samoad 
üleüldise koosoleku poolt häälte enamuse järele üheks aastaks 
malitnd ja peawad oma ametit palgata.
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§ 10.
Комитетъ им4етъ постоянное пребыв аше въ Нис- 

сискомъ приходе Ревельскаго уйзда, Эстляпдской гу- 
берши. Лица, входяпця въ составъ комитета, по 
истечеши срока, на который они выбраны, могутъ 
быть избираемы вновь на занимаемым ими или на 
другш должности.

§ 11.
Для расмотрйшя отчета комитета за истекшей 

годъ о произведепныхъ имъ расходахъ и о состояли: 
суммъ общества, избирается на каждый годъ по два 
ревизора.

§ 12.
Выборъ членовъ комитета и ревизоровъ произ­

водится обществомъ закрытыми записками. Избран­
ными признаются T'h, которые получать наибольшее 
число голосовъ. Счетъ голосовъ производится пред- 
сйдателемъ въ самомъ собрании

§ 13.
Засйдашя комитета считаются состоявшимися 

при наличности четырехъ членовъ. Засйдашя коми­
тета созываются по назначение председателя номере 
надобности.

§ 14.
Отъ имени председателя и за скрепою секретаря 

ведутся все сношен in ; председателем?, же даются 
кассиру разрешетпя на производство расходов!.. За- 
се.дашямъ комитета ведутся журналы, которые под­
писываются всеми членами комитета, присутствовав­
шими въ заседаши.
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§ 10.
Toimekonua kindel asupaik on Nissi kihelkond, Tallinna 

niaakonnas, Eesti kubermangus. Toimekonua liikmeid wõib 
nende ameti-aja lõpul uuesti endiste ehk teiste ametite 
püüle ivalida.

8 и.
Toimekonua aruande, wüljanrinekute ja seltsi kassa seisu 

läbiwaatamiseks walitakse iga aasta jaoks kaks rewideerijat.

8 12.
Toimekonua liikmete ja rewideerijate walimist toimetab 

selts üleüldisel koosolekul kinniste sedelitega. Walitnks ar- 
watakse neid, kes kõige rohkem hüüli saanud. Häälte luge­
mist toimetab esimees koosolekul.

8 13.
Toimekonua istumist arwatakse ainult siis seadusliseks, 

kui iidi liiget koos on. Toimekonda kutsub esimees asja tar­
wituse järele istumisele.

8 14.
Kõik asjakirjad toimetatakse esimehe uimel ja kirjatoi­

metaja kinnitusega; esimees määrab ka kassahoidjale wälja- 
minekuid. Toimekonua istumise kohta tehtakse protokollid, 
mida kõik kovsolewad toimekouna liikmed alla kirjutawad.
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§ 15.
На обязанности комитета лежитъ:
а) распределен!? занятой между членами общества, 
б) попечен!? объ имуществе общества,
в) приглашеше членовъ общества въ общ!я со­

брата,
г) изыскаше средства, къ достижешю определен­

ной уставомъ цели общества,
д) наблюдете за точнымъ исполнешемъ устава и 
о) представлете общему собранно отчета о дей- 

ств!яхъ общества за истекш!й годь. О вре­
мени, месте и предметах!, занят!я всйхт, об- 
щихъ собрашй членовъ комитетъ общества 
обязанъ доводить заблаговременно каждый разъ 
до сведешя начальника местной полицш.

§ 16.
Председатель общества руководить прешями въ 

общихъ собран!яхъ членовъ и наблюдаетъ за поряд­
ком!,. Опъ имеетъ право прекратить суждения пли 
закрыть то заседая!? собрашя, въ котором!, бы ока­
залось уклонен!? отъ должнаго порядка.

11 р и м 'Ь ч а н i е. Въ отсутствш председателя исполнен»' его 
обязанностей возлагается на его помощника.

§ 17.
Кассиръ принимает!, подъ свою росписку вс/h 

денежные суммы, производить расходы согласно смете, 
ежегодно утверждаемой общимъ собран!емъ членовъ, 
и письменному разреженно председателя, срепленному 
секретаремъ подъ собственноручныя росписки полу­
чателей вт» расходной книге, и составляет!, годовую 
отчетность.
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§ 15.
Toimekonna töö on:

a) tööde jagamine seltsi liikmete keskel,
b) seltsi waranduse üle walwamine,
(I) seltsi-liikmete kutsumine üleüldistele koosolekutele,
e) abinõuude otsimine, milledega seltsi põhjuskirjas mää­

ratud eesmärki kätte saaks,
g) põhjuskirja täielise täitmise üle walwamine ja
li) aruandmine seltsi mööda läinud aasta tööst üleül­

disele koosolekule. Kõigi üleüldiste koosolekute 
ajast, kohast ja sääl toimetataivaist asjust peab seltsi 
tvimekoud igakord aegsasti kohalisele politseiülemale 
teatust andma.

8 16.
Esimees juhatab läbirääkimisi liikmete üleüldistel koos­

olekutel ja walwab korra üle. Temal on lvõimus läbirääki­
misi seisma jätta ehk seesugust koosolekut lõpetada, kus õigest 
korrast kõrwale mindakse.

L i s a m ä r k. Esimehe äraolemisel langeb tema kohuste täit­
mine ta abilise pääle.

8 17.
Kassahoidja wõtab kwituugide wastu kõik rahasummad, 

toimetab wäljaandeid, mida üleüldine koosolek iga aasta mää­
rab ja mille kohta ta esimehelt kirjatoimetaja läbi kinnitatud 
kirjaliku luba saab ja mida ka saajad oma käega wälja-ande 
raamatus kwiteeriwad, ning seab aasta-aruande kokku.



12

§ 18.

Для записывашя прихода и расхода обществен- 
иыхъ суммъ комитетъ выдаетъ кассиру шпуровую 
книгу за подписью председателя и скрепою секретаря 
ст» приложешемъ печати общества. За целость и 
сохранность денежных!» суммъ и имущества отвечают!» 
все члены комитета.

§ 19.

Извлечете изъ отчетов!» общества, по разсмо- 
Tpeniii и утверждешп оныхт» общим!» собратом!», 
должны быть публикуемы во всеобщее сведете, съ 
соблюдши емъ установленных!» на cie правил!».

§ 20.

Къ годовому coopaniio общества, за две недели 
до дня собрашя, кассир!» представляет!» комитету по­
дробный отчетт» о суммах!» прихода и расхода за 
истсшшй годъ, вместе ст» кассовыми книгами и под­
л иннымп документами.

§ 21.

Комитетъ, приготовивъ для общаго собрашя 
отчетт» о дейсттяяхъ своихъ за истекши! годъ, а также 
о произведенныхъ расходахъ и о состояши суммъ об­
щества, представляетт» вместе ст» подлинными доку­
ментами и приходорасходный журнала» для раз смотре­
ния ревизорамъ, которые производятъ проверку денеж­
ных!» суммъ и сообщают!» комитету свое заключение. 
Съ закл1очен1емъ ревизоров!» и св.оимъ против!» о наго 
объяспешемъ комитет!» представляет!» кодовый отчетт» 
общему собранно.
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§ 18.
Toimekond annab kassahoidjale seltsi sissetulewate sa 

wäljaminewate summade üleskirjutuse tarwis nööri-raamatu, 
mis esimehe poolt allakirjutatud, kirjatoimetaja läbi kinnita­
tud ja millele seltsi pitsar alla pandud. seltsi rahasum­
mad ja warandus terlved ja alal seisalvad, selle eest wastu- 
tawad kõik toimekonna liikmed.

£ 19.
Mõnda jagu aruannetest, mida üleüldine koosolek sel­

leks läbi waadanud ja kinnitanud, tuleb rahwale aivaldada, 
kus juures sellekohalisi seadusi tähele on panna.

s 20.
Seltsi aasta-koosoleku tarwis annab kassahoidja kaks 

nädalit 'enne koosolekut Loimekonnale selge aruande läinud 
aasta sissetulekust ja wäljamineknst, kui ka kassa-kirjade algn- 
päraliscd paberid.

21.
Toimekond walmistab üleüldise koosoleku tarwis aru­

ande läinud aasta tegewusest, kui ka wüljaminekust ja seltsi 
kassa seisust, annab ühes algupäraste paberitega sissetuleku- 
ja wäljamineku-raamatu rwideerijnte kätte, kes rahasummad 
läbiwaatawad ja toimekonnale oma otsuse annawad. Rewi- 
deerijate otsuse ja selle kohta tehtud oma seletusega annab 
toimekond aasta-arnande üleüldisele koosolekule.
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8 22

Beis члены общества имйютъ право делать заяв- 
лешя обо всемъ, что они признаю тъ полезны мл, для 
общества и что соотв'Ьтствуетъ настоящему уставу, 
но не иначе, какъ черезъ комитетъ, который пред­
ставляет!» оныя на paacMOTpiniie общему собранно. 
Рйшешя общаго собрашя постановляются простымъ 
большипствомъ ГОЛОСОВ!».

§ 23.
По вопросам!», касающимся измйшешя устава 

общества или прекращен!я его деятельности, требуется 
наличность не мен'Ье двухъ третей членовъ, явившихся 
въ собраше.

§ 24.
Вт» общемъ собраны докладывается обпцй годовой 

отчетъ о действияхъ и состояши общества, заключение 
ревизоровъ и объяснение ио оному комитета по веймъ 
текущимт» дф.ламъ, а также жалобы лицъ, исключен- 
иыхъ изъ общества; въ заключение производятся вы­
боры должностныхт» лицъ общества. Отчеты общества 
по раземотрйши ихъ общимъ собравшит» представля­
ются чрезъ посредство Губернатора на русском!» язык!» 
вт» двухъ экземплярахъ въ Министерство Внутрен- 
нихъ Дйлъ.

§ 25.
Собраше считается состоявшимся при наличности 

Vs веГхъ членовъ общества. Въ случай неприбытия 
установленпаго числа членовъ созывается, не pairin' 
однако 14-ти дневняго срока, новое собраше, которое 
и р'йшаетъ вей» подлежавшее обсуждению перваго со­
бран i я вопросы окончательно ВТ» каком!» состав!» оно 
бы не собралось.
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§ 22.
Kõigil seltsi liikmetel on õigus ettepanekuid teha, mida 

uad seltsile kasuks arwawad tulewat ja uris pöhjuskirjaga 
kokkukäib, aga mitte muidu kui toimekouua läbi, kes seda 
siis üleüldisele koosolekule ette kanuab. Üleüldise koosoleku 
otsused tehtakse häälte enamusega.

§ 23.
Nende küsimuste otsustamiseks, mis seltsi põhjuskirja 

muutmisesse ehk tema tegewuse lõpetamisesse puudurvad, on 
»vähemalt kaks kolmandikku koosolewate liikmete häältest maja.

$ 24.
Üleüldisel koosolekul loetakse aasta-aruaune seltsi tcge- 

lvusest ja seisust, rewideerijate otsus ja toimekouua seletus 
kõigist jookswaist asjust, toodakse ka seltsist »väljaheidetud 
liikmete kaebtused ette ja »valitakse lõppeks seltsi tege»vad liik­
med. Seltsi aruanded saaivad, kui üleüldiue koosolek ueid 
läbi »vaadanud, kuberneri herra läbi Wene keeles, kahes ek- 
seinplaris, Siseruiste asjade Ministeriumile ette pandud.

§ 25.
Koosolek anvatakse maksivaks, kui »vähemalt üks kvl- 

maudik kõigist seltsi-liikmetest koos ou. Kui seatud arivu 
liikmeid kokku ei tule, kutsutakse, kuid mitte »varem kui 14 päeiva 
selle järele, uus koosolek kokku, kes siis kõige esimesel koos­
olekul räügitawal ole»vate küsimuste üle otsust teeb, selltz 
pääle waatamata, kui palju liikmeid kokku tulnud.
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V. Права общества.

8 26.
Общество состоитъ въ вЪд'Ьши Министерства 

Внутренних!» Д'Ьлъ.
§ 27.

Общество им'Ьетъ печать съ паписью: Эстонское 
Общество Трезвости подъ назвашемъ „Киндлусъ“ 
(Твердость).

8 28.
Члены общества снабжаются билетами, удосто­

веряющими принадлежность къ составу общества.

VI. 3 а к р ы т i е общее т в а.
8 29.

Если по какимъ либо обстоятельствам!, общество 
прекратить свои действия, то все принадлежащее ему 
имущество, по определенно общаго собрашя, обра­
щается на употребление, соответствующее цели об­
щества и одобренное правительственною властью, о 
чемъ комитетъ и доносить Г. Министру Внутренних!, 
Дель чрезъ посредство Эстляндскаго губернатора.

8 30.
Независимо представленнаго губернаторамъ по 

закону (ст. 547 Св. Зак. Общ. Губ. Учрежд. изд. 1876 г.) 
права закрывать общественный собрашя при обнару­
жены въ пихт, чего либо противнаго государственному 
порядку и общественной безопасности, губернатора, 
можетъ закрыть общество всегда, когда признастъ это 
нужнымъ по дошедшимъ до него сведйшямъ о безпо- 
рядкахъ и нарушешяхъ устава.
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V. Seltsi õigused.
8 26.

Selts seisab Siseraiste asjade Ministenuun walitsuse all.

§ 27.
Seltsil mi pitser selle päälkirjaga: „Eesti Karskuse 

Selts Kindlus."

§ 28.
Seltsi-liikuietele antakse liikme-tähed tunnistuseks, et 

nad tõesti seltsi-liikmed on.

IV. Seltsi lõpeta Ul i u e.
§ 29.

Kni selts mingisuguse Põhjuse pärast oma tegewuse ära 
lõpetab, siis tarwitatakse kõik ta omandus, üleüldise koosoleku 
määramise järele, niisuguse asja pääle, mis seltsi eesmärgi 
kvhaue ja mis ülema »valitsuse poolt lubatud, mida siis toi- 
luekond Sisemiste asjade Ministri herrale Eesti kuberneri 
läbi teatab.

.... „ . J 30‘
Pääle seaduse (ст. 547 Св. Зак. Общ. Губ. Учрежд. 

изд. 1876 г.) läbi kuberneridele antud õiguse, üleüldiseid kvvs- 
käimisi ära keelata, kui ueis midagi riigi korra, rahwa rahu 
ja kombelise elu ivastast asja ette tuleb, wõib kuberner igal 
ajal seltsi kinni panna, kui ta seda tema juurde jõudnud tea­
tuste järele korratuste ehk põhjuskirja üleastumiste pärast 
tarwis arwab vlewat.



Дозволено цензурою. — Дерить, ‘23 марта 1892 г.


